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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

08:00-08:30 VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLÉE FÉDÉRALE (CHAMBRES RÉUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE 

 25.217 vbv DE 

FR 

IT 

PAG. Bundesstrafgericht. Wahl eines ordentlichen 

Richters/einer ordentlichen Richterin 

OP. Tribunal pénal fédéral. Élection d’un ou d’une juge 

ordinaire 

OP. Tribunale penale federale. Elezione di un giudice 

ordinario 

  

 

 

GK 

CJ 

CG 

VBV 

CR 

AF 

     

 25.219 vbv DE 

FR 

IT 

PAG. Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen 

Richters/einer ordentlichen Richterin 

OP. Tribunal fédéral. Élection d'un ou d'une juge 

ordinaire 

OP. Tribunale federale. Elezione di un giudice ordinario 

  

 

 

GK 

CJ 

CG 

VBV 

CR 

AF 

     

 26.004 ns DE 

FR 

IT 

PAG. Jahresbericht 2025 der GPK und der GPDel 

OP. Rapport annuel 2025 des CdG et de la DélCdG 

OP. Rapporto annuale 2025 delle CdG e della DelCdG 

  

 

 

GPK 

CdG 

CdG 

Parl 

Parl 

Parl 

Graf Maya, Gössi 

Dittli, Z'graggen,  

    

 25.4411 s DE 

FR 

IT 

Mo. GPK-S. Zeitpunkt der Löschung von nicht mehr 

aktiven Mailaccounts des Bundes 

Mo. CdG-E. Délai de suppression des messageries 

inactives de la Confédération 

Mo. CdG-S. Termine per la cancellazione degli account di 

posta elettronica inattivi della Confederazione 

  

 

 

GPK 

CdG 

CdG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Sommaruga 

Carlo 

    

 26.3005 s DE 

FR 

IT 

Mo. SPK-S. Die Verfassung braucht einen 

Digitalisierungsartikel 

Mo. CIP-E. Numérique. Création d'un article 

constitutionnel 

Mo. CIP-S. La Costituzione necessita di un articolo sulla 

digitalizzazione 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Caroni     

 24.3431 n DE 

FR 

IT 

Mo. Buffat. Nichteintreten auf Asylgesuche von 

straffälligen Asylsuchenden 

Mo. Buffat. Ne pas entrer en matière pour les requérants 

d'asile ayant commis des infractions 

Mo. Buffat. Non entrare nel merito delle domande di 

richiedenti l'asilo che commettono reati 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Jositsch  Schwander   
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 Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

 Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Entwurf 
Projet 
Disegno 

Status 
Statut 
Stato 

Kommission 
Commission 
Commissione 

Behörde 
Autorité 
Autorità 

Berichterstattung 
Rapport 
Rapporto 

Ausgabenbremse 
F. aux dépenses 
F. alle spese  

Minderheit 
Minorité 
Minoranza 

Kategorie 
Catégorie 
Categoria 

 24.3609 n DE 

FR 

IT 

Mo. Egger Mike.  Verbesserung der Zusammenarbeit 

seitens der Kantone bei der Ausschaffung von 

abgewiesenen Asylbewerbern 

Mo. Egger Mike.  Améliorer la coopération de la part des 

cantons en matière de renvoi de requérants d'asile 

déboutés 

Mo. Egger Mike. Migliorare la collaborazione dei Cantoni 

nell’espulsione dei richiedenti l’asilo respinti 

  

 

 

SPK 

CIP 

CIP 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Z'graggen  Schwander   

 24.3495 n DE 

FR 

IT 

Mo. de Quattro. Schaffung einer auf die 

Terrorismusbekämpfung spezialisierten 

Strafverfolgungsbehörde des Bundes 

Mo. de Quattro. Création d’un parquet fédéral 

antiterroriste 

Mo. de Quattro. Istituzione di una procura federale 

antiterrorismo 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Crevoisier Crelier     

 25.4651 s DE 

FR 

IT 

Mo. Binder. Sicherstellung der Einheit der 

schweizerischen Rechtsordnung und Ausschluss 

paralleler Rechtssysteme 

Mo. Binder. Préserver l’unité de l’ordre juridique suisse et 

exclure les systèmes juridiques parallèles 

Mo. Binder. Garantire l’unità dell’ordinamento giuridico 

svizzero ed escludere sistemi giuridici paralleli 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 25.027 s DE 

FR 

IT 

BRG. Strafgesetzbuch (Reform der lebenslangen 

Freiheitsstrafe). Änderung 

OCF. Code pénal (réforme de la peine privative de liberté 

à vie). Modification 

OCF. Codice penale (Riforma della pena detentiva a 

vita). Modifica 

 Antrag EK 

Proposition de la 

CC 

Proposta 

conferenza 

conciliazione 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Jositsch     
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Ausserordentliche Session «Strafverfolgung» 

Session extraordinaire «Poursuite pénale » 

Sessione straordinaria «Persecuzione penale» 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 25.4640 s DE 

FR 

IT 

Mo. Moser. Weniger Bürokratie bei Mehrfachtätern ohne 

ordentlichen Wohnsitz- oder Aufenthaltsstatus. Effiziente 

Strafverfolgung ermöglichen 

Mo. Moser. Moins de bureaucratie dans le cas des 

auteurs d'infractions multirécidivistes sans statut de 

résidence ou de séjour régulier. Permettre des poursuites 

pénales efficaces 

Mo. Moser. Plurirecidivi senza titolo di domicilio o dimora. 

Meno burocrazia per rendere più efficiente il 

perseguimento penale 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 25.4774 s DE 

FR 

IT 

Mo. Juillard. Gewalttätiger Extremismus bei 

Demonstrationen. Veranstalter sollen die Kosten 

übernehmen 

Mo. Juillard. Extrémisme violent lors de manifestations. 

Prise en charge des frais par les organisateurs 

Mo. Juillard. Estremismo violento durante manifestazioni. 

Addossare i costi agli organizzatori 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 25.4718 s DE 

FR 

IT 

Mo. Moser. Verstärkung an der Front der Strafverfolgung 

gegen Geldwäsche, Cybercrime und organisierte und 

sowie grenzüberschreitende Kriminalität 

Mo. Moser. Blanchiment d’argent, cybercriminalité et 

criminalité organisée et transfrontalière. Renforcer la 

poursuite pénale 

Mo. Moser. Riciclaggio di denaro, cibercriminalità e 

criminalità organizzata e transfrontaliera: rafforzare il 

perseguimento penale 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 25.4593 s DE 

FR 

IT 

Mo. Gössi. Stopp dem Gewaltextremismus. Die 

vorläufige Festnahme ist auf 48 Stunden zu verlängern 

Mo. Gössi. Halte à l'extrémisme violent. L'arrestation 

provisoire doit être étendue à 48 heures 

Mo. Gössi. Stop all'estremismo violento. L'arresto 

provvisorio va prolungato a 48 ore 

  

 

 

 

 

 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

     

 23.3554 n DE 

FR 

IT 

Mo. Maitre. Die Gebühren von Inkassounternehmen 

regeln und deckeln 

Mo. Maitre. Encadrer et plafonner les frais des sociétés 

de recouvrement 

Mo. Maitre. Stabilire un quadro e limiti per le spese delle 

agenzie d'incasso 

  

 

 

RK 

CAJ 

CAG 

EJPD 

DFJP 

DFGP 

Michel Matthias     
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 24.092 s DE 

FR 

IT 

BRG. «Wahrung der schweizerischen Neutralität 

(Neutralitätsinitiative)», Volksinitiative 

OCF. «Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la 

neutralité)». Initiative populaire 

OCF. «Salvaguardia della neutralità svizzera (Iniziativa 

sulla neutralità)». lniziativa popolare 

 Differenzen 

Divergences 

Divergenze 

APK 

CPE 

CPE 

EDA 

DFAE 

DFAE 

Michel Matthias     

 25.3984 n DE 

FR 

IT 

Mo. Fraktion RL. Für gesunde Bundesfinanzen. 

Subventionsüberprüfung optimieren 

Mo. Groupe RL. Optimiser l'examen des subventions 

pour garantir la santé des finances fédérales 

Mo. Gruppo RL. Per finanze federali sane. Ottimizzare 

l'esame dei sussidi 

  

 

 

FK 

CdF 

CdF 

EFD 

DFF 

DFF 

Hegglin Peter     

 25.3940 n DE 

FR 

IT 

Mo. WAK-N. Mehr Rechtssicherheit im 

Verrechnungssteuergesetz (VStG) und im Bundesgesetz 

über die Stempelabgaben (StG) 

Mo. CER-N. Sécurité du droit dans le cadre de la loi sur 

l’impôt anticipé (LIA) et de la loi sur les droits de timbre 

(LT) 

Mo. CET-N. Maggiore certezza del diritto nella legge 

federale sull’imposta preventiva (LIP) e nella legge 

federale sulle tasse di bollo (LTB) 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EFD 

DFF 

DFF 

Ettlin Erich  Burkart   

 25.4400 s DE 

FR 

IT 

Mo. WAK-S. Strategische Erhöhung der Schweizer 

Standortattraktivität inmitten der Mindestbesteuerung 

Mo. CER-E. Augmentation stratégique de l'attractivité de 

la place économique suisse dans le contexte de 

l'imposition minimale 

Mo. CET-S. Rafforzamento strategico dell'attrattiva della 

piazza economica svizzera nell'ambito dell'imposizione 

minima 

  

 

 

WAK 

CER 

CET 

EFD 

DFF 

DFF 

Ettlin Erich     

 22.415 n DE 

FR 

IT 

pa. Iv. (Fluri) Wasserfallen Christian. Faire Teilnahme der 

SRG am audiovisuellen Produktionsmarkt 

Iv.pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Participation 

équitable de la SSR au marché de la production 

audiovisuelle 

Iv.pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Partecipazione equa 

della SSR al mercato della produzione audiovisiva 

 Pa.Iv. 2. Phase 

Iv. pa. 2e phase 

Iv. Pa. 2a fase  

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Maret Marianne     

 25.4671 s DE 

FR 

IT 

Mo. Regazzi. Für eine Gleichbehandlung von 

schweizerischen Vertreibern. Schluss mit den 

kommerziellen Vorteilen für ausländische Plattformen 

Mo. Regazzi. Pour une égalité de traitement envers les 

distributeurs suisses, stop aux avantages commerciaux 

pour les plateformes étrangères 

Mo. Regazzi. Parità di trattamento per i rivenditori 

svizzeri, niente più vantaggi commerciali per le 

piattaforme estere 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 
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Gemeinsame Behandlung 

Examen simultané 

Trattazione congiunta 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 24.4391 n DE 

FR 

IT 

Mo. Candinas Martin. Es braucht einen wirksamen 

Schutz gegen Call-ID-Spoofing von schweizerischen 

Rufnummern! 

Mo. Candinas Martin. Prendre des mesures de protection 

contre les appels publicitaires masqués provenant de 

numéros de téléphone suisses 

Mo. Candinas Martin. È necessaria una protezione 

efficace contro lo spoofing dell'ID di chiamata dei numeri 

di telefono svizzeri! 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Stark     

 24.4392 n DE 

FR 

IT 

Mo. Seiler Graf. Es braucht griffige Massnahmen gegen 

die missbräuchliche Verwendung von schweizerischen 

Rufnummern 

Mo. Seiler Graf. Prendre des mesures efficaces pour 

empêcher l’utilisation abusive de numéros de téléphone 

suisses 

Mo. Seiler Graf. Servono misure efficaci contro l'abuso 

dei numeri di chiamata svizzeri 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Stark     

 24.4393 n DE 

FR 

IT 

Mo. Götte. Es braucht griffige Massnahmen gegen die 

missbräuchliche Verwendung von schweizerischen 

Domains! 

Mo. Götte. Prendre des mesures efficaces pour 

empêcher l’utilisation abusive des noms de domaine 

suisses 

Mo. Götte. Occorrono misure efficaci contro l'utilizzo 

abusivo dei domini svizzeri! 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Stark     

 24.3209 s DE 

FR 

IT 

Mo. Juillard. Für eine souveräne digitale Infrastruktur in 

der Schweiz im Zeitalter der künstlichen Intelligenz 

Mo. Juillard. Construire une infrastructure numérique 

souveraine en Suisse à l'ère de l'intelligence artificielle 

Mo. Juillard. Creare in Svizzera un'infrastruttura digitale 

sovrana nell'era dell'intelligenza artificiale 

  

 

 

SiK 

CPS 

CPS 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Juillard     

 25.3948 n DE 

FR 

IT 

Mo. KVF-N. Erhalt der flächendeckenden Hauszustellung 

und Sicherung der postalischen Zustellqualität im 

Grundversorgungsauftrag 

Mo. CTT-N. Maintenir la distribution à domicile sur 

l’ensemble du territoire et garantir la qualité de la 

distribution postale dans le mandat de service universel 

Mo. CTT-N. Mantenere una distribuzione a domicilio 

capillare e garantire la qualità del servizio postale nel 

mandato del servizio universale 

  

 

 

KVF 

CTT 

CTT 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

Friedli Esther     
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6/6 

 25.4541 s DE 

FR 

IT 

Mo. Maret Marianne. Anpassung der Prüfung und 

Anerkennung von Herdenschutzhunden 

Mo. Maret Marianne. Adapter l'évaluation et la 

reconnaissance des chiens de protection 

Mo. Maret Marianne. Adeguare la valutazione 

dell’idoneità e il riconoscimento dei cani da protezione 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 25.4464 s DE 

FR 

IT 

Mo. Regazzi. Einführung einer Gesetzesgrundlage für 

den regulierten Abschuss von Wölfen bei Überschreitung 

eines vordefinierten Schwellenwerts 

Mo. Regazzi. Introduction d'une base légale réglant le tir 

des loups dès que leur nombre dépasse un certain seuil 

Mo. Regazzi. Introduzione di una base legale per 

l’abbattimento regolato dei lupi al superamento di una 

soglia numerica definita 

  

 

 

 

 

 

UVEK 

DETEC 

DATEC 

     

 22.319 s DE 

FR 

IT 

Kt.Iv. SG. Massvolle Entwicklung in Weilerzonen 

Iv.ct. SG. Développement mesuré dans les zones de 

hameaux 

Iv.ct. SG. Sviluppo moderato nelle zone di casali 

 Fristverlängerung 

Prolongation du 

délai 

Proroga dei 

termini 

UREK 

CEATE 

CAPTE 

 Burkart     
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